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DECIZIA DE PUNERE ÎN APLICARE (UE) 2026/… A CONSILIULUI 

din … 

privind stabilirea datei de la care statele membre pot furniza Elveției și Liechtensteinului  

date cu caracter personal referitoare la datele dactiloscopice 

CONSILIUL UNIUNII EUROPENE, 

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, 

având în vedere Decizia (UE) 2022/2536 a Consiliului din 12 decembrie 2022 privind încheierea 

Acordului dintre Uniunea Europeană și Confederația Elvețiană privind aplicarea anumitor dispoziții 

ale Deciziei 2008/615/JAI a Consiliului privind intensificarea cooperării transfrontaliere, în special 

în domeniul combaterii terorismului și a criminalității transfrontaliere, ale Deciziei 2008/616/JAI a 

Consiliului privind punerea în aplicare a Deciziei 2008/615/JAI privind intensificarea cooperării 

transfrontaliere, în special în domeniul combaterii terorismului și a criminalității transfrontaliere, și 

ale anexei la aceasta, și ale Deciziei-cadru 2009/905/JAI a Consiliului privind acreditarea 

furnizorilor de servicii de expertiză criminalistică care efectuează activități de laborator1, 

  

 

1 JO L 328, 22.12.2022, p. 94, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2022/2536/oj. 

http://data.europa.eu/eli/dec/2022/2536/oj
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având în vedere Decizia (UE) 2022/2537 a Consiliului din 12 decembrie 2022 privind încheierea 

Acordului dintre Uniunea Europeană și Principatul Liechtenstein privind aplicarea anumitor 

dispoziții ale Deciziei 2008/615/JAI a Consiliului privind intensificarea cooperării transfrontaliere, 

în special în domeniul combaterii terorismului și a criminalității transfrontaliere, ale 

Deciziei 2008/616/JAI a Consiliului privind punerea în aplicare a Deciziei 2008/615/JAI privind 

intensificarea cooperării transfrontaliere, în special în domeniul combaterii terorismului și a 

criminalității transfrontaliere, și ale anexei la aceasta, și ale Deciziei-cadru 2009/905/JAI a 

Consiliului privind acreditarea furnizorilor de servicii de expertiză criminalistică care efectuează 

activități de laborator2 

  

 

2 JO L 328, 22.12.2022, p. 96, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2022/2537/oj. 

http://data.europa.eu/eli/dec/2022/2537/oj
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întrucât: 

(1) Acordul dintre Uniunea Europeană și Confederația Elvețiană privind aplicarea anumitor 

dispoziții ale Deciziei 2008/615/JAI a Consiliului privind intensificarea cooperării 

transfrontaliere, în special în domeniul combaterii terorismului și a criminalității 

transfrontaliere, ale Deciziei 2008/616/JAI a Consiliului privind punerea în aplicare a 

Deciziei 2008/615/JAI privind intensificarea cooperării transfrontaliere, în special în 

domeniul combaterii terorismului și a criminalității transfrontaliere, și ale anexei la 

aceasta, și ale Deciziei-cadru 2009/905/JAI a Consiliului privind acreditarea furnizorilor de 

servicii de expertiză criminalistică care efectuează activități de laborator, precum și 

Acordul dintre Uniunea Europeană și Principatul Liechtenstein privind aplicarea anumitor 

dispoziții ale Deciziei 2008/615/JAI a Consiliului privind intensificarea cooperării 

transfrontaliere, în special în domeniul combaterii terorismului și a criminalității 

transfrontaliere, ale Deciziei 2008/616/JAI a Consiliului privind punerea în aplicare a 

Deciziei 2008/615/JAI privind intensificarea cooperării transfrontaliere, în special în 

domeniul combaterii terorismului și a criminalității transfrontaliere, și ale anexei la 

aceasta, și ale Deciziei-cadru 2009/905/JAI a Consiliului privind acreditarea furnizorilor de 

servicii de expertiză criminalistică care efectuează activități de laborator (denumite în 

continuare „acordurile”) prevăd cooperarea reciprocă între autoritățile competente de 

aplicare a legii din statele membre, pe de o parte, și Elveția și Liechtenstein, pe de altă 

parte, în ceea ce privește schimbul automatizat de date ADN, date dactiloscopice și date 

privind înmatricularea vehiculelor. 
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(2) Acordurile sunt obligatorii pentru Uniune și statele sale membre în temeiul Deciziilor 

(UE) 2022/2536 și, respectiv, (UE) 2022/2537, al căror temei juridic este articolul 82 

alineatul (1) și articolul 87 alineatul (2) litera (a) din Tratatul privind funcționarea Uniunii 

Europene (TFUE). 

(3) În temeiul articolului 8 alineatul (7) din acorduri, furnizarea de către statele membre a 

datelor cu caracter personal prevăzute în acordurile respective nu are loc decât după ce 

dispozițiile capitolului 6 din Decizia 2008/615/JAI a Consiliului3 au fost puse în aplicare în 

dreptul intern al Elveției și, respectiv, al Liechtensteinului. Pentru a verifica punerea în 

aplicare a dispozițiilor respective, urmează să se efectueze o vizită de evaluare și un test-

pilot în Elveția și în Liechtenstein. Acestea sunt similare cu vizitele de evaluare și cu 

testele-pilot efectuate în ceea ce privește statele membre în temeiul capitolului 4 din anexa 

la Decizia 2008/616/JAI a Consiliului4. 

(4) În temeiul articolului 8 alineatul (7) al treilea paragraf din acorduri, se conferă Consiliului 

competențe de executare pentru a stabili data sau datele de la care statele membre pot 

furniza date cu caracter personal Elveției și Liechtensteinului. 

  

 

3 Decizia 2008/615/JAI a Consiliului din 23 iunie 2008 privind intensificarea cooperării 

transfrontaliere, în special în domeniul combaterii terorismului și a criminalității 

transfrontaliere (JO L 210, 6.8.2008, p. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2008/615/oj). 
4 Decizia 2008/616/JAI a Consiliului din 23 iunie 2008 privind punerea în aplicare a 

Deciziei 2008/615/JAI privind intensificarea cooperării transfrontaliere, în special în 

domeniul combaterii terorismului și a criminalității transfrontaliere (JO L 210, 6.8.2008, 

p. 12, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2008/616/oj). 

http://data.europa.eu/eli/dec/2008/615/oj
http://data.europa.eu/eli/dec/2008/616/oj
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(5) În noiembrie 2024 și iulie 2025, Consiliul a elaborat și a trimis Elveției și, respectiv, 

Liechtensteinului chestionare specifice referitoare la protecția datelor și la schimbul 

automat de date dactiloscopice. În mai 2025 și iulie 2025, Elveția și, respectiv, 

Liechtensteinul au transmis Consiliului răspunsurile la chestionarele referitoare la protecția 

datelor și la schimbul automat de date dactiloscopice. Ulterior, răspunsurile respective au 

fost transmise echipei de evaluare relevante. 

(6) La 21 ianuarie 2026, Elveția și Liechtensteinul au făcut obiectul unei evaluări comune în 

ceea ce privește căutările automatizate de date dactiloscopice. Evaluarea respectivă a luat 

în considerare faptul că, în temeiul unui acord bilateral între Elveția și Liechtenstein, 

Liechtensteinul stochează integral datele sale dactiloscopice în baza de date de identificare 

automată a amprentelor digitale elvețiană. De asemenea, Elveția prelucrează și furnizează 

expertiză criminalistică pentru Liechtenstein. Personalul autorizat din Liechtenstein are un 

acces extins la baza de date biometrică a Elveției pentru a-și încărca propriile date 

dactiloscopice și date cu caracter personal și pentru a căuta și a accesa datele stocate în 

baza de date biometrică respectivă. Din punct de vedere tehnic, Liechtensteinul este 

conectat la baza de date elvețiană de identificare automată a amprentelor digitale cu setul 

său propriu de date, la fel ca un canton elvețian. 

(7) În cadrul evaluării s-a desfășurat cu succes un test-pilot pentru schimbul de date 

dactiloscopice între Elveția și Liechtenstein, pe de o parte, și Austria, pe de altă parte. 
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(8) La 22 aprilie 2026, un raport de evaluare global, care sintetizează rezultatele 

chestionarelor, vizita de evaluare și testul-pilot, a fost prezentat Consiliului. Raportul de 

evaluare a concluzionat că aspectele care permit schimbul automatizat de date 

dactiloscopice cu statele membre în temeiul articolului 8 alineatul (7) din acorduri au fost 

puse în aplicare cu succes de Elveția și Liechtenstein la nivel juridic, operațional și tehnic. 

(9) Elveția și Liechtensteinul îndeplinesc condițiile prevăzute la articolul 8 alineatul (7) din 

acorduri și, prin urmare, ar trebui să aibă dreptul de a primi date cu caracter personal 

furnizate de statele membre în temeiul acordurilor. 

(10) Irlanda are obligații în temeiul acordurilor în temeiul Deciziilor (UE) 2022/2536 și 

(UE) 2022/2537 și, prin urmare, participă la adoptarea și aplicarea prezentei decizii, care 

pune în aplicare acordurile. 

(11) În conformitate cu articolele 1 și 2 din Protocolul nr. 22 privind poziția Danemarcei, anexat 

la Tratatul privind Uniunea Europeană și la TFUE, Danemarca nu participă la adoptarea 

prezentei decizii, aceasta nu este obligatorie pentru respectivul stat membru și nu i se 

aplică, 

ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE: 
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Articolul 1 

În scopul căutării și comparării automatizate a datelor dactiloscopice, începând cu 1 iulie 2026 

statele membre pot furniza Elveției și Liechtensteinului date cu caracter personal în temeiul 

Acordului dintre Uniunea Europeană și Confederația Elvețiană privind aplicarea anumitor dispoziții 

ale Deciziei 2008/615/JAI a Consiliului privind intensificarea cooperării transfrontaliere, în special 

în domeniul combaterii terorismului și a criminalității transfrontaliere, ale Deciziei 2008/616/JAI a 

Consiliului privind punerea în aplicare a Deciziei 2008/615/JAI privind intensificarea cooperării 

transfrontaliere, în special în domeniul combaterii terorismului și a criminalității transfrontaliere, și 

ale anexei la aceasta, și ale Deciziei-cadru 2009/905/JAI a Consiliului privind acreditarea 

furnizorilor de servicii de expertiză criminalistică care efectuează activități de laborator și, 

respectiv, în temeiul Acordului dintre Uniunea Europeană și Principatul Liechtenstein privind 

aplicarea anumitor dispoziții ale Deciziei 2008/615/JAI a Consiliului privind intensificarea 

cooperării transfrontaliere, în special în domeniul combaterii terorismului și a criminalității 

transfrontaliere, ale Deciziei 2008/616/JAI a Consiliului privind punerea în aplicare a 

Deciziei 2008/615/JAI privind intensificarea cooperării transfrontaliere, în special în domeniul 

combaterii terorismului și a criminalității transfrontaliere, și ale anexei la aceasta, și ale 

Deciziei-cadru 2009/905/JAI a Consiliului privind acreditarea furnizorilor de servicii de expertiză 

criminalistică care efectuează activități de laborator. 
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Articolul 2 

Prezenta decizie intră în vigoare la 1 iulie 2026. 

Adoptată la …, … 

 Pentru Consiliu 

 Președintele 
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